
Overwegende dat het psychiatrisch ziekenhuis een ingericht lokaal ter beschikking stelt met schoolbenodigd-
heden;

Overwegende dat, indien de vestigingsplaats zich in dezelfde gemeente zou bevinden als deze van het
hoofdgebouw, ze niet het voorwerp zou uitmaken van een aanvraag om afwijking van de Regering;

Op de voordracht van de Minister van Leerplichtonderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In afwijking van artikel 24, § 2, 8°, van de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen
van de onderwijswetgeving en in afwijking van artikel 185 van het decreet van 3 maart 2004 houdende organisatie van
het gespecialiseerd onderwijs, keurt de Regering de oprichting goed van een vestigingsplaats voor secundair onderwijs
van type 5, vorm 4, gelegen op de site van het psychiatrisch ziekenhuis « La Clairière », gelegen route des
Ardoisières 100, te 6880 Bertrix.

Het hoofdgebouw waarbij deze vestigingsplaats gevoegd wordt is de provinciale inrichting voor gespecialiseerd
onderwijs « Val d’Aisne », gelegen Briscol 12, 6997 Erezée.

De machtiging wordt toegekend op voorwaarde dat de normen bepaald bij het voornoemde decreet van
3 maart 2004 bereikt worden.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2012.

Art. 3. De Minister bevoegd voor het Gespecialiseerd Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 23 maart 2012.

De Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2012/29196]F. 2012 — 1321

23 MARS 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 29 janvier 2010 relatif à l’annexe à l’attestation d’admission en enseignement
spécialisé pour les élèves fréquentant l’enseignement adapté aux élèves avec autisme, polyhandicap, aphasie
ou dysphasie

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 3 mars 2004 organisant l’enseignement spécialisé modifié par le décret du 2 février 2012 modifiant
certaines dispositions relatives à l’enseignement spécialisé, notamment les articles 8ter et 20;

Considérant que l’organisation d’une quatrième pédagogie adaptée pour élèves avec handicaps physiques lourds
entravant fortement leur autonomie et nécessitant des actes de soins et de nursing importants mais disposant de
compétences intellectuelles leur permettant d’accéder aux apprentissages scolaires grâce à des moyens orthopédago-
giques très spécifiques est subordonnée à la production d’un document conforme;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 1er mars 2012;

Vu l’avis du Ministre du Budget, donné le 23 mars 2012;

Sur la proposition de la Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’intitulé de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 janvier 2010 relatif à
l’annexe à l’attestation d’admission en enseignement spécialisé pour les élèves fréquentant l’enseignement adapté aux
élèves avec autisme, polyhandicap, aphasie ou dysphasie est complété par les mots suivants « ou avec handicaps
physiques lourds entravant fortement leur autonomie et nécessitant des actes de soins et de nursing importants mais
disposant de compétences intellectuelles leur permettant d’accéder aux apprentissages scolaires grâce à des moyens
orthopédagogiques très spécifiques ».

Art. 2. Dans l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 janvier 2010 relatif à
l’annexe à l’attestation d’admission en enseignement spécialisé pour les élèves fréquentant l’enseignement adapté aux
élèves avec autisme, polyhandicap, aphasie ou dysphasie, les mots « ou avec handicaps physiques lourds entravant
fortement leur autonomie et nécessitant des actes de soins et de nursing importants mais disposant de compétences
intellectuelles leur permettant d’accéder aux apprentissages scolaires grâce à des moyens orthopédagogiques très
spécifiques » sont ajoutés entre les mots « dysphasie » et les mots « est subordonnée ».

Art. 3. Dans l’annexe à l’attestation d’admission en enseignement spécialisé, les mots « ou avec handicaps
physiques lourds entravant fortement leur autonomie et nécessitant des actes de soins et de nursing importants mais
disposant de compétences intellectuelles leur permettant d’accéder aux apprentissages scolaires grâce à des moyens
orthopédagogiques très spécifiques » sont ajoutés après le mot « dysphasiques ».

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2012.

Art. 5. Le Ministre ayant l’Enseignement spécialisé dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 23 mars 2012.

La Ministre de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
Mme M.-D. SIMONET
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2012/29196]N. 2012 — 1321
23 MAART 2012. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende wijziging van het besluit van

de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 januari 2010 betreffende de bijlage bij het toelatingsattest in
het gespecialiseerd onderwijs voor de leerlingen in het onderwijs dat aangepast is aan de autistische,
polygehandicapte, afatische of dysfatische leerlingen

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 3 maart 2004 houdende organisatie van het gespecialiseerd onderwijs, gewijzigd bij het
decreet van 2 februari 2012 tot wijziging van sommige bepalingen betreffende het gespecialiseerde onderwijs,
inzonderheid op artikel 8ter en 20;

Overwegende dat de organisatie van een vierde pedagogie aangepast aan leerlingen met een zware lichamelijke
handicap die hun autonomie hevig belemmert en die intensieve zorgverlening en nursing vereisen maar die over de
intellectuele bekwaamheden beschikken waardoor ze toegang krijgen tot het leren op school dankzij zeer specifieke
orthopedagogische middelen, afhankelijk wordt gemaakt van het verlenen van een overeenstemmend document;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 1 maart 2012;
Gelet op het advies van de Minister van Begroting van 23 maart 2012;
Op de voordracht van de Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het opschrift van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 januari 2010
betreffende de bijlage bij het toelatingsattest in het gespecialiseerd onderwijs voor de leerlingen in het onderwijs dat
aangepast is aan de autistische, polygehandicapte, afatische of dysfatische leerlingen wordt aangevuld met de woorden
« of leerlingen met een zware lichamelijke handicap die hun autonomie hevig belemmert en die intensieve
zorgverlening en nursing vereisen maar die over de intellectuele bekwaamheden beschikken waardoor ze toegang
krijgen tot het leren op school dankzij zeer specifieke orthopedagogische middelen ».

Art. 2. In artikel 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 januari 2010 betreffende
de bijlage bij het toelatingsattest in het gespecialiseerd onderwijs voor de leerlingen in het onderwijs dat aangepast is
aan de autistische, polygehandicapte, afatische of dysfatische leerlingen worden de woorden « De oriëntatie van een
leerling in een onderwijs dat aangepast is aan autistische, polygehandicapte, afatische of dysfatische leerlingen, wordt
afhankelijk gemaakt van het verlenen van een document dat conform is aan het model opgenomen in bijlage 1 van dit
besluit. » vervangen door de woorden « De oriëntatie van een leerling in een onderwijs dat aangepast is aan autistische,
polygehandicapte, afatische of dysfatische leerlingen of leerlingen met een zware lichamelijke handicap die hun
autonomie hevig belemmert en die intensieve zorgverlening en nursing vereisen maar die over de intellectuele
bekwaamheden beschikken waardoor ze toegang krijgen tot het leren op school dankzij zeer specifieke orthopedago-
gische middelen, wordt afhankelijk gemaakt van het verlenen van een document dat conform is aan het model
opgenomen in bijlage 1 van dit besluit. ».

Art. 3. In de bijlage bij het toelatingsattest tot het gespecialiseerd onderwijs worden na « dysfatische leerlingen »
de woorden « of leerlingen met een zware lichamelijke handicap die hun autonomie hevig belemmert en die intensieve
zorgverlening en nursing vereisen maar die over de intellectuele bekwaamheden beschikken waardoor ze toegang
krijgen tot het leren op school dankzij zeer specifieke orthopedagogische middelen » toegevoegd.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2012.

Art. 5. De Minister bevoegd voor het Gespecialiseerd Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 23 maart 2012.

De Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2012/29198]F. 2012 — 1322

23 MARS 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant, en ce qui concerne les frais
ouvrant l’examen des demandes introduites en vue d’obtenir une équivalence, l’arrêté royal du 20 juillet 1971
déterminant les conditions et la procédure d’octroi de l’équivalence des diplômes et certificats d’études
étrangers et l’arrêté royal du 4 septembre 1972 déterminant, en ce qui concerne l’enseignement artistique, les
conditions et la procédure d’octroi de l’équivalence des diplômes et certificats d’études étrangers

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi du 19 mars 1971 relative à l’équivalence des diplômes et certificats d’études étrangers;

Vu l’article 9bis de l’arrêté royal du 20 juillet 1971 déterminant les conditions et la procédure d’octroi de
l’équivalence des diplômes et certificats d’études étrangers, tel qu’inséré par l’arrêté de l’Exécutif du 7 août 1990,
modifié par l’arrêté de l’Exécutif du 7 août 1991, remplacé par les arrêtés du Gouvernement du 17 mai 1999 et du
3 avril 2003;

Vu l’article 5bis, alinéa 1er, de l’arrêté royal du 4 septembre 1972 déterminant, en ce qui concerne l’enseignement
artistique, les conditions et la procédure d’octroi de l’équivalence des diplômes et certificats d’études étrangers tel
qu’inséré par l’arrêté de l’Exécutif du 28 août 1990 et modifié par l’arrêté du Gouvernement du 8 novembre 2001;
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